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Principaux composants / Caractéristiques d’utilisation

Componenti principali / Caratteristiche d’impiego

Componentes principales / Caracteristicas de utilizacion
Main components / Characteristics of use
Wichtigste Komponenten / Betriebsdaten
OcHoBHble kKomnnekTywwume / Paboune xapakTepuCcTUKK

Principaux composants:

Coffret de commande et sécurité:
SG 513

Détecteur de flamme:

Sonde d’ionisation

Moteur de ventilation:
monophasé 230V, 50Hz, 2900tr/min
130W, cond. 6pF / 430V

Turbine de ventilation :

@160x52

Transformateur d’allumage:

EBI 1 x 11kV

Commande volet d’air :
Servomoteur:

STA 19

Manostat d’air :

LGW 3 A2

Caractéristiques d’utilisation
Température ambiante :

d’utilisation : -5 ... 40°C
de stockage : - 20 ... 70°C

Tension / Fréquence:

230 VAC -15 ... +10% - 50Hz="*
monophasé

Degré de protection : IP 21

Dans le cas d’'une alimentation
électrique sans neutre a la terre,
installer un transformateur
d’isolement de 2,0 A/400 VA.

Componenti principali

* Programmatore di comando e di
sicurezza: SG 513

¢ Rilevatore di fiamma:
Sonda di ionizzazione

¢ Motore del ventilatore
monofase 230V, 50Hz 2900 giri/min
130W, condens. 6uF / 440V

e Turbina del ventilatore:
@160x52

¢ Trasformatore d’accensione:
EBI 1 x 11kV

e Comando serranda aria:
Servomotore:
STA 19

¢ Manostato aria:
LGW 3 A2

Caratteristiche d’impiego

Temperatura ambiente :

- d'utilizzazione : -5 ...40° C

- di stoccaggio : -20 ...70° C

Tensione / Frequenza :

- 230 VAC -15...+10% - 50 Hz=*
monofase

Grado di protezione : IP 21

In caso di alimentazione elettrica
senza neutro collegato a terra,
installare un trasformatore
d’isolamento di 2,0 A/400 VA.

Principales componentes

Cajetin de control y seguridad:
SG 513

Detector de llama:

Sonda de ionizacién

Motor de ventilacion:
monofasico 230V, 50Hz, 2900 t/min
130W, cond. 6pF / 430V
Turbina de ventilacion:
@160x52

Transformador de encendido:
EBI 1 x 11kV

Control de la trampilla de aire:
Servomotor:

STA 19

Mandéstato de aire:

LGW 3 A2

Caracteristicas de utilizacion
Temperatura ambiente :

de utilizaciéon : -5 ...40° C
de almacenamiento : - 20 ...70° C

Tension eléctrica / Frecuencia :

230 VAC -15...4+10% - 50 Hz='*
monofasico

Grado de proteccion : IP 21

En caso de alimentacion eléctrica
sin neutro a tierra instalar un
transformador de aislamiento de
2,0 A/400 VA.

Main components

Control and safety unit

SG 513

Flame detector :

ionisation probe

Fan motor :

single-phase 230V, 50Hz, 2900 rpm
130W, capacitor 6uF / 430V
Ventilation turbine

@160 x 52

Firing transformer

EBI 1 x 11kV

Air flap control :

Servomotor :

STA 19

Air pressure switch :

LGW 3 A2

Characteristics of use
Ambient temperature :

foruse: -5...40°C
for storage : - 20... 70° C

Voltage / Frequency :

230 VAC -15...4+10% - 50 Hz='*
single-phase

Protection level : IP 21

A\ With an electrical power supply
—  without an earthed neutral, install

a 2.0 A/400 VA isolation
transformer.

Wichtigste Komponenten:
* Feuerungsautomat
SG 513
* Flammenuberwachung:
lonisationssonde
* Geblasemotor:
einphasig 230V, 50Hz, 2900 min""
130 W, Kondensator: 6 pF /430 V
e Lifterrad:
@160 x 52
 Zindtrafo:
EBI 1 x 11 kV
* Luftklappensteuerung:
Stellantrieb:
STA 19
e Luftdruckwéchter:
LGW3 A2

Betriebsdaten
Umgebungstemperatur :
- Betriebstemperatur : -5...40°C
- Lagerungstemperatur : -20...70°C
Spannung/Frequenz :
- 230 VAC -15...+10% - 50 Hz=*
einphasig
Schutzart : IP 21
Bei einer Stromversorgung ohne
geerdeten Nullleiter einen

Isoliertrafo mit 2,0 A/400 VA
installieren.
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OCHOBHbIe KoMnnekTywuwiune:

Bnok ynpaeneHusi u 6e3onacHocTu
SG 513

[eTekTop nnameHu:
MNoHM3aumnoHHbIN 30H,

* [IBUratebBO30yX00YyBKU:

ogHodpasHbi 230B,500,
2900 mnn-1,130BT
KoHaeHcaTop 6 Mkd/430B
TypbuHa BeHTUNATOpA:
J160x52
TpaHcdopmaTop posxura:
EBI1x 11 kV

[MprBoA BO3AYLLIHOWM 3aCMNOHKU:
cepBoaBUrarternb:

STA 19

BoagyLwHbin perynaTop:
LGW3 A2

Daboume xapaKkTepUCTUKH
TemnepaTypa oKkpy>KatoLLero Bo3ayxa

npw akcnnyaTtauun: -5 ... 40 °C
npu xpaHeHuu: - 20 ... 70 °C

Hanpsxenne/YactoTa:
- 230 B nepemeHnHoro Toka -15 ...+10 %

- 50 MNu*'* ogHOa3HbIN

YpoBeHb anekTpo3awmThl: IP 21

Mpw ncnonb3oBaHnn
anekTponuTaHus 6e3
3a3eMreHHON HernTpanu
YCTaHOBWTE N30NMPYHOLLUIA
TpaHcdopmatop 2,0 A/400 BA.



Courbes de puissance
Curve di potenza
Diagramas de potencia
Power graphs
Arbeitsfelder

Pa6bouue KpuBble
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Potenza kW

Potencia kW

Pow er kW

Leistung kW min max min max
MouwHocTb kBT MWH. Makc. MUH. Makc.
Braleur (kW) 120 240 180 300
Min. allumage (kW) 70 _ 100 -

Générateur (kw) 110 221 166 276
Débit nominal réel de gaz

a15°C et 1013 mbar

Naturel groupe H m3/h 12,7 254 19,0 31,7
Hi =9,45 (kKWh/m?)

Naturel groupe L m3/h 14,8 29,5 221 36,9
Hi=8,13 (KWh/m#)

Propane P m3/h 4.9 9,8 7.4 12,3
Hi=24,44 (kWh/m?)

M asse volumique kg/m3 =198

Bruciatore (kW) 120 240 180 300
Min. accensione (kW) 70 _ 100 _

Generatore (kW) 110 221 166 276
Portata nominale eff. di gas

a15°C e 1013 mbar

Naturale gruppo H m/h 12,7 25,4 19,0 31,7
Hi =9,45 (kWh/m?)

Naturale gruppo H m?/h 14,8 29,5 221 36,9
Hi=8,13 (KWh/m?)

Propano P m3/h 4,9 9,8 74 12,3
Hi=24,44 (kWh/m?)

M assa volumica kg/m3 =198

Quemador (kw) 120 240 180 300
Min. encendido (kW) 70 _ 100 -

Generador (kw) 110 221 166 276
Caudal nominal real de gas

a15°C y 1013 mbar

Natural grupo H m3/h 12,7 254 19,0 31,7
Hi =9,45 (kWh/m?)

Natural grupo L m/h 14,8 29,5 221 36,9
Hi=8,13 (kWh/m?)

Propano P m3/h 4.9 9,8 7.4 12,3
Hi =24,44 (kwh/m?)

Densidad kg/m3 =198

Burner (kw) 120 240 180 300

Min. ignition (kw) 70 _ 100 _

Generator (kW) 110 221 166 276

Actual gas flow rate

at 15°C and 1013 mbar

Natural group H m/h 12,7 25,4 19,0 31,7
Hi =9.45 (kWh/m?)

Natural group L m/h 14,8 29,5 221 36,9
Hi=8.13 (KWh/m#)

Propane P m/h 49 9,8 7.4 12,3
Hi =24.44 (kWh/m?)

Voluminal mass kg/m3 =198

Brenner (kW) 120 240 180 300

Min. Ziindleistung (kw) 70 _ 100 _

Kessel (kW) 110 221 166 276

Effektiver Gasdurchsatz

bei 15°C und 1013 mbar

Erdgas Gruppe H m3/h 12,7 25,4 19,0 31,7
Hi =9,45 (kWh/m?)

Erdgas Gruppe L m3/h 14,8 29,5 22,1 36,9
Hi=8,13 (KWh/m?)

Flissiggas P m3/h 4,9 9,8 7.4 12,3
Hi=24,44 (kWh/m?)

Dichte kg/m® = 1,98

[openka (kBT) 120 240 180 300

MwuH. MowHOCTb po3xura (kBT) 70 _ 100 _

Koten (kBT) 110 221 166 276

A dhekT. pacxoa rasa

npu 15°C u 1013 mbap

MpupoAaHbIN ras rpynnbl H m3/y 12,7 25,4 19,0 31,7
Hi =9,45 (kBT4/M3)

MpupoaHbIn ras rpynnei L mé/y 14,8 29,5 221 36,9
Hi =8,13 (kBTu/™M?)

CXUXeHHbIN ras N m3/u 4.9 9,8 7,4 12,3
Hi =24,44 (kBTu/M?)

TnorHoCTh Kr/M3 = 1,98
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Composition de la rampe gaz
Composizione della rampa gas
Composicion de la rampa de gas
Gas manifold composition
Zusammensetzung der Gasarmatur
CocTaB razoBou pamnbl

Brileur Gaz | Pgaz P Vanne Contrbleur étanchéité Filtre Manostat
Bruciatore Gas | PGas | max Valvola Controllore tenuta Filtro Manostato
Quemador Gas | P Gas P Valvula Control. estanqueidad Filtro Manéstato

Burner Gas | P Gas | makc. Valve Leakage test unit Filter Press. Switch

Brenner Gas | P Gas Ventil Dichtheitskontroll Filter Druckwéachter

lopenka a3 P las KnanaH KoHTponnep dunetp Perynartop

repMeTUYHOCTU
O bride Intégré extérieur poche
g flangia Incorp. externo tasca
MB O brida Integrado exterior  bolsa
VEF O flange Integrated external pocket
mbar | kW =+ | @Flansch VPS... Interner  externer Taschen GW....
mbap kBT 2 (pgauua BHYTP. HapyXXH. KapmaH.
p FI Rp FP
20 412 1,1/4 FI
G20
300 407 3/4 1
C24 GX 507
25 412 1,1/4 FI
G25 240
300 407 3/4 1
37
C24 GX 508 G31 407 3/4 1
148
150 A5
20 412 1,1/4 Fl
G20
300 407 3/4 1
C30 GX 507
25 412 1,1/4 Fl
G25 300
300 407 3/4 1
37
C30 GX 508 G31 407 3/4 1
148
Type Groupe Pression de distribution Hi a 0°C et 1013 mbar Gaz
Tipo Gruppo Pressione di distribuzione Hia 0°C e 1013 mbar Gas
Tipo Grupo Presion de distribucion Hia 0°Cy 1013 mbar Gas
Type Group Distribution pressure Hi at 0°C and 1013 mbar Gas
Art Gruppe Eingangsdruck Hi bei 0°C und 1013mbar Gas
Tun Mpynna [aBneHue Ha Bxoae Hi npn 0°C 1 1013 mbap las
Pn Pmin Pmax min max
mbar mbar mbar (kWh/m?3) (kWh/m?3)
mb6ap mbap mbap (kBTu/Mm?) (kBTu/Mm3)
Gaz H
20 17 25
Gas H 2H 9,5 11,5 G20
as H 300 240 360
Gaz L
25 20 30
Gas L 2L 8,5 9,5 G25
Fas L 300 240 360
Gaz P
Gas P 3p A oA oA 24,5 26,5 G31
las P
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Encombrement Dimensions
Dimensioni d’ingombro
Dimensiones Medidas

Space requirements and dimensions

MaBbild und Abmessungen
3aHMmaembin 06Lem Pasmepsl

Pour I'implantation volute en bas :
lire les informations complémentaires au
paragraphe “Installation” montage du
braleur. quemador.
Per I’installazione con la voluta verso
il basso:

leggere le informazioni complementari
al paragrafo “Installazione”, montaggio
del bruciatore.

bottom :

Para colocar la voluta hacia abajo :
leer las informaciones complementarias
en el parrafo “Instalacion” montaje del

For setting-up with the spiral at
read the additional information in the

“Assembly” paragraph of the burner
installation instructions.
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Fiir den Einbau mit nach unten
gerichtetem Liifterrad :
die ergénzenden Informationen des
Kapitels “ Installation ” ‘Montage des
Brenners beachten.

Mpu ycTaHOBKe cnvpany CHU3Yy:

CM. JOMONHUTENbHY MHpopMaLMio B
pasgene “YctaHoBka” MOHTaX ropernku.




Encombrement Dimensions

Dimensioni d’ingombro
Dimensiones Medidas

Space requirements and dimensions
MaBbild und Abmessungen

3aHnmaembin 06 bLem Pasmepbl

Ja Jb c d

130...140 | 172...184 M8 45°

Dimensiones y Medidas

Respetar una distancia libre minima de
0,6 metros a ambos lados del quemador
para permitir las operaciones de
mantenimiento.

Ventilacion calentador

El volumen de aire nuevo requerido es
de 1,2 m¥kWh producido en el
quemador.

Rampa de gas
Sdlo se coloca en horizontal a la
derecha o a la izquierda

3aHuMaeMmbIi 06beM 1 pasmepbl
ObecneyvbTe cBO6OAHOE NPOCTPAHCTBO
MUHUMYM 0,6 M C KaXXOoW CTOPOHbI
ropenku ansi ocywecTaneHms paboT no
ee 06CnyXnBaHuH.

BeHTURAUMA koTNa

Tpebyembiit 06BbEM NPUTOYHOTO
BO37yxa Ans NPOU3BOANTENBHOCTH
ropenku 1,2 m3/kBTy.

lasoBas pamna

YcTaHaBnMBaEeTCS TOMbKO B
rOpU30HTanbHOM MOMOXEHUN C MPaBOM
UV NEBON CTOPOHBI.

Encombrement et dimensions
Respecter une distance libre minimum
de 0,6 métre de chaque c6té du brlleur
pour permettre les opérations de
maintenance.

Ventilation chaufferie
Le volume d’air neuf requis est de
1,2 m3/kWh produit au brileur.

Rampe gaz
S’implante uniquement a I'horizontale a
droite ou a gauche.

Space requirements and dimensions
Leave a space of at least 0.6 metres on
each side of the burner for maintenance
purposes.

Boiler-house ventilation
Volume of fresh air required is
1.2 m3/kWh produced at the burner.

Gas manifold

Can only be installed horizontally, on the
right or on the left.
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Dimensioni d’ingombro

Lasciare uno spazio libero minimo di
0,6 metri su ogni lato del bruciatore per
consentire le operazioni di
manutenzione.

Ventilazione locale caldaia

La portata dell’aria di ricambio del locale
deve essere almeno di 1,2 m3/kWh
bruciatore.

Rampa gas
Deve essere installata unicamente in
orizzontale a destra o a sinistra.

MaBbild und Abmessungen

Fir Servicearbeiten ist ein freier
Abstand von min. 0,6 m auf jeder Seite
des Brenners sicherzustellen.

Heizraumbeliftung
Die nétige Frischluftzufuhr betragt
1,2 m3kWh am Brenner.

Gasarmaturgruppe
Montage waagrecht rechts oder links
moglich
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Pieces de rechange
Pezzi di ricambio
Piezas de recambio
Spare parts list
Ersatzteilliste
3anyacTtum

C 24 GX 507/8T1
p 20 13 005 060
C 24 GX 507/8T2
p 20 13 005 061
C 24 GX 507/8T1
p 300 13 005 062
C 24 GX 507/8T2
p 300 13 005 063
C 30 GX 507/8T1
p 20 13 005 068
C 30 GX 507/8T2
p 20 13 005 069
C 30 GX 507/8T1
p 300 13 005 070
C 30 GX 507/8T2
p 300 13 005 071

C24, C30 GX507/8

02/2008 - Art. Nr. 13 019 864B




141 14

b 60 45

10

61.2

202 N

fi4 63

L)

63.2 451 142

68.1

54.1

2

02/2008 - Art. Nr. 13 019 864B




G6S €10 €1 (41 (AN (AN (AN cl cl
65 €10 €1 41 LL LL LL LL Ll
AUL09 ¥ BUHULS BegOER | jdoysebuazue] peay seb aoue] seb eaulq ejojdwoo seb eaulq aadinba zeb aubi 0S
GG 910 €1/ L190W MIGHHOMTNBEUHOY J9)991ssbunpuigiap abpliq uonesiuoj| uoQldeZIUO] 3p djudNnd auolzezzjuol Ip ajuod uoljesiuolp Juod b
©20dQ9 MILOHY KL Bunjabariug |oJ3u0d jJuswawIedl
€19G10 €1 wodaxaLm 09 quage) /49)991S "W |age)|| uonng }asal ajqes+bnid ap unales enol sjqen| owleal Ip ajuesindjore) ap uolnoq a|ged| 1'sy
|oJ3u02 jJuswawIel
052910 €1 ©20dQ92 BILOHY| Bunjabaiug 7 1aise] uonnq }asai }9s ap unales felo} 1y owueas ap ayuesind uy ap uolnoq ) 1%
aradod
s aodoguduodivaire
X19HhULreed
BUHahoOILDITOL| [9qe)] auyo |a)o0ssie|ay juawap.ioaoel
89 S10 1| BUT exgodoy BeHALrageYy HWw udlseygn|yosuy X0Q UOJ}o3uuod "23|3 uoIXauod ap ajase)|ojuswehHa|joo Ip epasse) ap apesse) FA 74
€16 OS €15 DS €16 DS
002 S10 €1 WLOOHOEBLOEDQ douqg jewolnesbunianay €1SHDS Hunjonuo)| ¢€159Hs  seb unalen seb alojewwelsboid €16 BS zeb ja130) R
edoisuAiad youms
829610 €1 olJogocgel auagey|| Jajyoemyonipses jaqeyl| ssaid sebajqeoa+bnid seb ojelsouew ajge) seb ojejsouew oAe)d zeb jejsouew a|qed (4
eHeueL slejaiuuai] Aejas Jnoyyum
2r9 510 €1 olJodgocel qduage) auyo |1UaAsSey) |[age)| anjen seb/ajqea+bnid seb e|najen sjqen seb ejoajen one) zeb auuen a|qed 1€
=00V
€2 G100 €L ‘P3N g doLedHalTHOY| AO0F‘dM 9 Jojesuapuoy A00F‘dr 9 Jonoede)d| AQ0Y‘dH 9 Jopesuapuod| A0OF‘dH 9 @i01esuapuo)| A0OF‘dM 9 indjesuapuo) [44
qualelnal | ‘uou Jnajow
0€9 G10 €1| -¢ wodaxaLm 09 qauage)|| Jojop\ / J8)I31S "W [age) Jojow/a|qea+Bn|d|iolow/a|qea+ de "D ewo] |a10j0W / OARD +'d€ BSdid /algqea+'de "D asud| L'Le
doLeoHal’HON 101eSUBPUOY+MOE L Jopesuapuod Jesuapuod
89€ 910 €1 +1g 0g| qualeiumal] Jojopy| sonoeded+p\0€ L 10101\ + MOEL 240101 +MOE| 21010[ [ 1eSUBPUOI+ANOE L IN3ION 12
902910 €| 2SX09LQO eHngdAl| zGX091Q peiioje| 2SX0919 ue} Jly| 26X091Q euiqinl| 2¢sX09ig 9Joje|UBA[ 2SX09LD auigqiny 0c
qualeinaifoadasjqurage 1010WOAISS IN3JOWOAIIS
G1Z2 020 €1| + wiIGaHOOIUOU-g Wadced /'d6 194991S "W |age)|| Jojowonlas/a|qed+bn|d /31qed+'d6 BWO] | "0oAIas / OARD +'d6 BSAId /a19ed +'d6 asud| eVl
qualeimaioadas 10JOWOAIRS 910]0WOAI3S| IN3JOWOAISS
€€5 610 €1 | @UHaLUdN Y qgauue)els/buniddnyy Jojowonsas/buidnon Jojusiwejdooy Jojusweiddoooy pAuawaidnoooy| L'yl
89S 910 €L|61 V.S duaLeimaoada 61 V1S gsiuela1s 61 V.S l0lowoAlag 61 V1S 10joWoAIsg 61 V.S 3J0J0WOAIRg 61 V1S Ind8jo0WOoAIRS 14"
82 910 €1 eXHOUoRE BeHmMADcog ng uaddepjynT dey 11y aire ap ejjidweay elie epueLiasg 11e.p 19|0A el
og exgodox seHmAeog 5Hg uajseyyn *1do 19109 sadwep a1y e)a|dwod aJel ap elen| esjdwod eue.p ejojess ‘bg J1e e 3y0g 80
1122910 €L XEEOLHUE LIaLILINOY Xg19S-uagneiyos Xgaqgn} }Se|q/malos Xguoue)/oj|1ulo | Xg  olnqui/euA Xg oquid/sip|  1°Z0
G11Q 190AdL noaodex SLLO
nuneoiund sulr exgouoj| awyeuyneiyodiauualg SLLQ peay uonexiq G11Q aJoje1oniq [ap e1sal Gl Lguonexiy ap 3L 20
06 S10 €1 ¢l zoex 2L 20€x 2L 20€x [A B A1] 24 [A 1] 24 ¢l 20gEx
906 SI0 €1 L 28IX L 281X L 281X L 281X L 281X L 281X
GLL/I¥Z1L/06/00LQ 0€D SLL/¥C1/06/00LQ 0€D SLL/¥CL/06/00LQ 0€D S1L/¥C1/06/00LQ 0€D SLL/¥21/06/00LQ 0€D S1LL/¥21/06/00LQ 0€D
G606 SI0 €1 ¢l cogx ¢l 2ogx ¢l 2ogx ¢l <2ogx ¢l 20gEX ¢l 20€X
€06 SI0 €1 L 28IX L 281X L 281X L 281X L 281X L 281X
SLLI¥Z1LI06/00 _‘Qaku SLH/YCL/06/00LQ ¥2O SLL/YCL/06/001Q ¥2O SLL/¥21/06/00LQ ¥2O SLH/¥21L/06/00LQ ¥2O SLH/¥CL/06/00LQ ¥2O
BuHedold
19dowey suHaLae
exuhiel exgAd} lyouasauuaig aqgnj} iselg uoue) onqui noqug 90
12\0 uLraHeU
€€C 910 €L yaHradau exrewniody] /21Q ydsueyialjos| JZl@leas juoly Jajiog 1210 eunpe /2@ 3duoiziuieny JZlgdi3ipneyouiop 20
eLrLoy
BU amHeaoAdogo
¥0S S10 €1 QoHqualuHuouoff| Hg yosueyssnjyosuy Ssall0ssadoe J3jlog BJ9p|ED SOLI0SIIY BlEp|BD LI0SS320Yy| aJ3Ipneyd Sa1j0SSaddy 10
"IN ‘WY 9UHBhBHERH Bunuyolazag uonduosaqg uoloeubisaq auoizeujwouaqg uoneubisag 'sod

11

02/2008 - Art. Nr. 13 019 864B



G9Y G10 €1 qduaHeU seganuy[ J9A02 JUOJ} piepuelS J9A09 JUOJ} piepuelS |ejuoJy eoeld ajejuo.y olyosey aejuoly anbeld| 189
199 610 €1 xAxox niagaxHedQ agneyzinyoss 1an09 abuelQ elueseu ede | oloue.e olyasado)d abueuo jode)n 89
L€ ¥10 €1]022X9/v@ XaL £V ex9AdL| 022X9/b@ UoNe|Yas OAd| 022X9/vD aqn1 DAd| 022X9/vD OAd oanl| 02ex9/vQ oqn} OAd| 022X9/v@  DAd heAny 9
edoisuiiad Jayasemyonipyn
(YA A AN KA oJoHmAT'e0d duage) /"d€ 19ge) yaums ‘ssaid/ajqen|aiie ojeisouew/ "de a|qed| eue ‘souew /‘dg OAe)| Jie je}soue|y/ deE dlqed| 2'€9
vrE€ 910 €1 ¢V €MD eV EMOT
exAT’eod sBMHaLIaeT aLUad JayoemyonIpunT| gv EMHDT YOUMS "ssald| g2V EMDT ojejsouepy| v SMH1ele ojeisouepl| gv €MD jeisoueyy €9
922910 €1 1HME nigHxauady agneayaosbunbiysajog 13A09/M3IOS edey/ojiuiol oiyosadoo "ssij alA jodea/sip 29
cseElo €l OHaLoN| _g/| [)uipm-joddiussapy aJgue] opo) ojwoy 8/ 8pno)y| 219
‘doLrenwdocpoHedL/aragex ojesipunz ‘ojsues} uoiub| ‘Jsuesy ‘ojsuel}
922 210 €1+ vaHo0iuou-z" ) Wadced [13)09]S * W [age)y| /Bnid+ajqen JOARD + "dg "D BwoO] | "jSed} oAed + |jod g esaid /a19ed+dgo aslud| 109
899 910 €1 MLLX) 193 eamxeod MLIXL g3 MLIXL 193 MLIXL 193 MLIXE 193 MLIXL 193
dorewdodpoHed ojesipunz ojsued} uoiubj Jopewojsuel]| "suadoe,p alojew.lojsel] ‘njje Jnajewojsuel | 09
QuUaLUHLOLIUA
GE0 0LO €L vosanduoy buiy.0 buiy.0 Buiy.Q eunp| Buiy.Q enuay 1p ojjauy Buiy.Q uor 6S
AX9LUUNON
58 910 €1 - eMuUoH) BHhogoduuAiad 19s-jdouiainbay qouy buipas adinba Jalutop 8
oj|ewe 6/vyQ
VI9LLUaX 6/bQ moy|oh 6/b0 "ziuol ojeib 6/¥0 aune|
720010 €1 BUTNREUHOM | B)TRORH *sIuoj/31InL uojjesjuoy/jauung fewob ap uoyonden *ZZ|UOI/OARD BSSBd 6/vQ "siuol/|lj-assed
nigHdah yoe|q oibau 6/5Q ‘puadua 043U 6/SQ
¥6€ 910 €1/ 6/SM dvxeod | eideseH ‘punz/elnL 6/S@ uonubyjauung fewob ap uoyonden *SU929B/ OABD BSSBd|JI0U 6/SQ “Wwin|je/|l}-assed .S
920 010 €1 (4N cl cl (AN (AN (AN
G20 0Lo €1 Ll LL LL LL Ll Ll
eg/AdL segose | lyoisen agn} + J19A09 sey) oqnyseb ede)| oqny + seb olyosado) aqgn} + zeb aj249AN0) 9G
€€00L0 €L AR 0651 cL 0651 cL 0651 cL 0651 clL 0651 clL 0651
20010 €1 L (VA L 0¥ L (VA L 0Lv1 L 0Lv1 L 0Lv1
4d exgAdL j auaHuMUm 4d aqgn}
viaHhogoduuhiad| 4d 1Yoy / |apuidsjaisiap| ainssasdjabeyul) isnipy 1d soqny 4d ogn} 4d uoissaid agqny| |'GS
eced sMHaudaduoed
€20 010 €1 exhoireesag jdoysebuials peay seb Jeis seb ejjaiis3 seb asoppedry €60 zeb "pedas aji013 [}
0S21
9€9 S10 €1 0S.1 0621 0821 uoloezjuol 0621 0621
OJOHHOMTIBEUHOM dLIage)| |ageysuoiesiuoj a]qed uonesiuo| ap epuos sjqed *ZIuol BEPUOS OABD ‘luol spuos a|gqed| L'vS
18 S10 €1 BUNEEUHOM apuossuonesiuo| aqo.id uonesiuoj uoloeZ|UO| 9p EPUOS auoizezzjuol Ip epuos uonesjuol apuos vS
Gl9GI0 €L G291 G291 TR G291 G291 G291
elmxeod duagey laqe)punz pesj uoinuby opIpuadua ap a|gqe)d auoisuadde |p oAB) ‘nje a|qed| 1'zs
Y8 G10 €1| Todwiaue MigHALUeURE apo.ipjsjepunz 9p04309|d uoIHub|| opIpuUddUd BP OPOI}I3|3| BUOISUIIJE IP OPOINS|T ‘njje apo4309|3 25
0€/680 0€/680
208 S10 €L adogo g dowiaudialy|  asnpsey +Jojeinginy|  0£/68Q doje|inqinl|  0€/68Q 10199|43@ 0€/680 alopalyeal  0€/68g “1do Jnajoalea LS
"IN "MV OUHBhBHERH Bunuyoiezag uonduosaqg uoloeubisaq auojzeujwouaq uoneubisaq ‘sod

02/2008 - Art. Nr. 13 019 864B

12



481

480

470

468

467

466

478

474

465

13

02/2008 - Art. Nr. 13 019 864B



L dy
€98 610 £1| LHoWaLe ummoiAdiaumg Zjesulaia)i4 "1y "uawialg L dY juesyy juawid|a| 118y
900 910 €1| 1 dy draumnd manxAdey 19)|14 salassnhe PEINETE Ve | 101191Xd 0J}|14 | dyY ouualsa oajig | dy Jnaugixa a4 [K:37
985 SLO €L viL.L dY 2Ly v/L1Ldd gLy v/LLdY 2Ly v/LLdy gLy viLLdy gLy v/LLdY gLy 4
685 GLO €1 v/ dY Lov ¥/€ dd Lot v/€ dyd Lov /€ dd Lop v/€ dY Lov v/ dY Lov L
XZ __ diN/naHeud Xg _ din/yosueld Xg _ d/ebuely Xg g/eplg Xg _ din/eibueld Xz gn/epug|  osy
LE€910 €L SV 005 M9 SV 00S MD SV 005 M9 SY 005 MD SV 00S MD SV 00S MD 4
197 910 €1 SV 0SL MO SV 0SL MD SV 0SL MD SV 0SL MD SV 0SL MD SV 0SL MD L
doisuAiag Jayaemyoniqg 92IASP "JJU0D "SSald ojejsoue ojejsoue|\ jejsouey Y47
G509 910 €1 L0V L0V LoV L0V L0V 0¥ 4
909910 €1 4%y zLy ZLy zLy zLy ZLy 1
diqumndg niaientad Jaysen 18114 o4 o4 siweyand|  Lp
095 G10 €1 02l 2l 4
GSS S0 €l SOLL  L0¥ 1
VA + SA eymAiey|  LVA + SA 8|ndsjaubepy LVA + SA 1102 joubepy LVA + SA euigog LVA + SA euiqog LVA + SABUIqog|  bi¥
01S 109 ZL¥ 43A 9N 01S 109 2L¥ 43A 9N 01S 109 2Ly 43N G 01S 109 2L¥ 43A 9N 01S 109 2Ly 43N 9N 01S 109 2Ly 43N G 4
02,910 €L 0€S 109 L0t 43A 9N 0€S 109 L0t 43A 9N 0€S 109 L0t 43A 9N 0€S 109 L0t 43A G 0€S 109 L0t 43A G 0€S 109 L0Y 43A 9N L
€.9910 €l BHONQO
0l1OHEOHI0 exxuaieg |1juansen AAJeA sen) BINAJBA BJOAJA auuep (1JA7
S0 ZL0 €1
0 21O €1 BUHaLIae)
edooglo su exgAd) JyoJawyeuqgeyoniqg agnj ainsaud sen seb uoisaid oqn)| seb auoissaid onagny zeb uoissaid aqny) 891
€v02LO €1 viL. dy ¥/1.1 dd ¥/L1Ldy v/L.1 dy ¥/L.1 dy ¥/L.1 dy 4
grozLo €l pic dy v/€ dy v/ dy v/€ dy /€ dd /€ dy L
adogo a dowauroy[ -|dy Jyoissnjyosuesex ‘ba agn} sen 10}99]0) alon9||0d ajuow .1najoas||0) 19t
L2l 810 €1 Zv 43N 9 2Ly 43A an 2Ly 43A an ZLy 43A an ZLy 43A 9l Zly 43A an €
gclsloel L0v 43A 9N 20 43A G 20 43A G 20v 43A G 20v 43A G 0V 43nan| 2L
haHeud /| BUHOhID
oJoLiAdy onquoy 1os-Buiy.0 Buly,0 198 Buiy,0 sewunl iy Buu,0 "ziutenb 1y Buig,0 ulor UM|  S9v
Ly2 G00 €L S2/02d8/L0SXD 0€/¥2D| S2/02d8/L0SXD 0€/beD|  S2/02d8/L0SXD 0E/ved| G2/02d8/L0SXD 0E/bed|  S2/02d8/L0SXD 0€/beD|  S2/02d8/L0SXD 0E/ved 4
2ve soo €l 00£d8/20SXD 0£/¥2D 00€dg/L0SXD 0€/¥2D 00€dg/20SXD 0£/42D 00£d8/L0SXD 0€/¥2D 00€d8/20SXD 0€/¥2O 00£dg/L0SXD 0E/¥2D I
doV euned sedgose | pg-injewesen| Aquasse anjen seb oy dov seb ap edwey dov seb edwey doV zeb adwey 0ot
AN MY OUHAhBHERH Bunuyolozeg uonduosag uoloeubisag auolzeuiwouaq uoneubisag sod

02/2008 - Art. Nr. 13 019 864B

14



Schémas électrique et hydraulique
Schemi elettrico e idraulico

Esquema eléctrico y hidraulico

Electric and hydraulic diagrams

Elektro- und Hydraulikschema
AneKkTpuYeckme u ruapaBnmyeckme cxembil

C 24 GX 507/8T1
p 20 13 005 060
C 24 GX 507/8T2
p 20 13 005 061
C 24 GX 507/8T1
p 300 13 005 062
C 24 GX 507/8T2
p 300 13 005 063
C 30 GX 507/8T1
p 20 13 005 068
C 30 GX 507/8T2
p 20 13 005 069
C 30 GX 507/8T1
p 300 13 005 070
C 30 GX 507/8T2
p 300 13 005 071

C24, 30 GX 507/8..........ceeiunneen. 13 014 839
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CUENOD
18 rue des Buchillons
F — 74100 Annemasse

Fabriqué en EU. Fabricato in EU. Fabricado en EU. Made in EU. Hergestellt in EU. MNponssenero B EC.
Document non contractuel. Documento non contrattuale. Documento no contractual. Non contractual document. Angaben ohne Gewahr. [laHHble 6e3 rapaHTuu.
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